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INTRODUCTION

The Government of the state of Israel is pleasedulomit its Initial Report
concerning the implementation of the Optional Peotdo the Convention on the
Rights of the Child on the Involvement of Childri@nArmed Conflict (hereinafter
referred to as "the Protocol"). Pursuant to theliregnents of Article 8, this Report
shall provide comprehensive information on the ress Israel has taken to

implement the provisions of the Protocol.

The state of Israel signed the Protocol on Novenider2001, and ratified it on
July 18, 2005. In accordance with Article 10(2) tProtocol entered into force for
Israel on August 18, 2005.

All relevant Governmental Ministries and institutesere requested to supply data
and information concerning their respective field§ responsibility. Non-
governmental organizations were also approacheccatribute information

assisting in the compilation of this Report.

This Report was compiled by the Human Rights andeigo Relations
Department in the Ministry of Justice.
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Articlel

5. Following its ratification of the Protocol, the &aof Israel made the following

declarations, in accordance with sub article 3(2):

"The Government of the State of Israel declaresymant to article 3 (2) of the
Optional Protocol on the Rights of the Child on theolvement of Children in
Armed Conflict that:

(a) The minimum age in which the State of Israehps voluntary recruitment
into its armed forces is 17 years of age, accorthirayticle 14 of the defense
service law (consolidated version) 5746-1986;

(b) The Government of the State of Israel maint#esfollowing safeguards in
respect of voluntary recruitment into the armeaégrso as to ensure that such
recruitment is not forced or coerced:

1. In accordance with section 14 of the defensa@efaw (consolidated
version) 5746-1986, no person under 18 years oframyeenlist in the Israeli
armed forces without a written application subnditte the person and the
written consent of the person's parents or legatdjan; however, should there
be an appreciable difficulty in contacting onela# parents, the written consent
of the other parent is sufficient;

2. Clear and precise explanation of the naturéetiuties involved in military
service is provided to both the person and theopésparents or legal guardian;

3. Prior to acceptance of any person into the liseamed forces a reliable proof
of age is obtained through the Ministry of the tittes official national
population registry.

4. The IDF has several long-term programs in wipiatiicipants may engage in
academic or rabbinic studies or perform volunteerkyprior to the
commencement of their actual military service. Hment in these programs is
open to participants from the age of 17.5. For adbtriative purposes, these
participants undergo a one-day administrative itidnanto the armed forces.
Following their administrative induction, these tpapants are released from
active service and enroll in their chosen program.

5. Persons under 18 years of age, who enlist irobtiee aforementioned ways,
may in no case be posted to combat duty."
6. As stated in section 5 of the above declaratioranbers of the Israel Defence
Force (hereafter referred to as the IDF), aged umh8geare not posted in combat

duty and therefore do not take a direct part irtihipess.
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Following the above statement and Amendment 1héDefence Service Law
(Consolidated Version), 5746-1986 (the Defence Service Law") outlined below,
persons aged 17-18, who volunteer for early miylitaervice, on their own
initiative, pursuant to their written request, aadcording to the provisions
declared by the State of Israel, are limited tataery training until they attain 18

years, and do not take a direct part in hostilities

There are a few isolated instances where a pensder8 may be recruited to a
combat unit. It occurs only where recruits aredio ja special unit, generally elite
units, which require long-term training which begionly once a year. However,
these units, and their commanders, are given atestiructions, prohibiting any
person below the age of 18 to take direct partamlmat duty prior to them

becoming of age.

Furthermore, note that according to the aforemaatlounits training programs, the
length of the training required to directly taketpa combat duty is such that virtually

all recruits will be over 18 before they are reqdito participate in combat duty

There are no IDF soldiers under the age of 18, Wwine been taken prisoner,

regardless of their non-participation in hostiktie
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Article?2

The IDF was founded on May 26, 1948, shortly after thaldisthment of the state
of Israel, through thdsrael Defence Forces Ordinance, 5708-1948 ('srael
Defence Forces Ordinance”).

According to section 2 dBasic Law: The Army (1976), The IDF is subordinate to
the directions of the civilian authorities, andigject to the laws of the State. The
goal of the IDF is to protect the independence exidtence of the State of Israel,
and to thwart all enemy efforts to disrupt a normay of life therein. IDF soldiers
are obligated to fight, to dedicate all their sg#mn and even to sacrifice their lives
in order to protect the State of Israel, its ciigeand its residents. IDF soldiers
operate according to IDF orders, whilst honoring ldws of the State, the norms
of human dignity, and the values of the State mdbas a Jewish and democratic
state.

The Basic Values of the IDF are: Defence of theteStas Citizens and its

Residents - The IDF's goal is to defend the extgtenf the State of Israel, its
independence and the security of the citizens asidents of the state. Dedication
to the Homeland and Loyalty to the Country - At toee of service in the IDF is a
deep rooted sense of dedication to the homelamdmitient, and devotion to the
State of Israel- a democratic state that serves mational home for the Jewish
People- its citizens and residents. Human Dignifyhe IDF and its soldiers are
obligated to protect human dignity. Every humambes of value regardless of

his or her origin, religion, nationality, gendetatsis or position.

Calculation of age. According to section 13 of tHeraeli Defence Service Law, the
IDF may enlist a person of 'military age" for regular seeviat a certain time and
place. A man, found fit for service, will be of mtary age from 18 to 29 years. A

woman, found fit for service, will be of militaryga from 18 to 26 years.

The above age is calculated, according to the aetesdction 2 of th®efence

Service Law, in the following manner:

" Calculation of age

2. For the purpose of this Law —
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(1) the calculation of age shall be in accordamitle the Jewish calendar.
(2) a person who attains a particular age in tiquéar year of the Jewish calendar
shall be regarded -

(a) if he attains that age after th& bf Tishrei and before the'bf Nissan
of that year - as having attained that age onlthef Tishrei of that
year;

(b) if he attains that age after th& df Nissan of that year - as having
attained that age on th& a&f Nissan of that year;

(2a) paragraph (2) shall not apply to the calooatf the person attains or does
not attain the age of 18 years, regarding -

(1) The definition of a person of military age in seatil and section 13, 15
and 16, except for service in the academic reseaoks recognized in
the army regulations and non-payment service aguptd its meaning
in the said regulations.

(2) Sections 20(a) and (al), 24 and 24a.

(3) The determination of age shall be governed by tbgigions set out in

the schedule."

16. According to the above section 2, the age for smésit, is calculated according to
the Gregorian calendar, with the exception of thesdisting to a one-day
administrative induction of the academic reserve #me Hesder Yeshivas, a
program which combines advanced Talmudic studiéis muilitary service into the

IDF, as will be detailed below.

17. Note that the above criteria relating to determomatof age is attributed to
Amendment 13 of thésraeli Defence Service Law, approved in the Knesset on
February 2, 2004, which concluded the extensivegs® conducive to ratification

of this Protocol.

18. Under the former legislation, for administrativerposes, the year was divided
according to the traditional Jewish calendar. Hentlee law applied a
"presumption of ages" according to which persorggihated for military service
who were to reach the age 18 in the first half padicular year, were considered
to have reached that age on the first day of teat,ywhile persons designated for

military service who were to reach age 18 in theosd half of that year, were
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considered as having turned 18 on the first dayhefsecond half of that year.
Hence, there were some instances where those w® teached the age of
seventeen and a half, were eligible for compulsdrgft. This situation was
rectified by the existing legislation in order tonform with the provision of the

Protocol. Further details are provided below.

The explanatory note to the above amendment hiiést "In the Optional Protocol
to the Convention on the Rights of the Child on ifmeolvement of children in

armed conflict, accepted in the United Nations Galnéssembly in New York on

May 25, 2000, entered into force on February 12228nd signed by the State of
Israel on November 14, 2001, it was determinediterpurpose of putting an end
to the phenomenon of children and youth under ¢jeecd 18 being recruited to the
armed forces, that the minimum age for compulsegruitment to armed forces

and taking part of hostilities is the age of 18."

Additional provisions applying to volunteer servicen be found in th®efence
Service Regulations (Volunteering for Defence Service), 5734 — 1974. These
Regulations also apply to those aged 17-18 whosenfsaor legal guardians

agreed to their volunteering.

The Recruitment Process. According to theDefence Service Law, the IDF may

call-up persons designated for military service wdre over 17 years of age,
according to the Jewish calendar and the age prsumoutlined in section 2 as
detailed above, for registration, medical examoratand other examinations to
determine their general suitability for service.isTienables the IDF to call-up
persons for registration, medical examination atheioexaminations starting from
the age of 16.5. According to the IDF regulatio®dG-09-06 — Planning the

Procedure for theland 2¢ Registration), medical examination will only take

place after the person designated for militaryiseris 17 years of age.

The practical effect is that when they reach thaimmal age, persons designated
for military service are called to register theargonal details, and attend a fitness
examination and various other examinations, tordete their general suitability

for service. If possible, all the above is perfodhom one single date.
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Until completion of the entire enlistment procedupersons designated for
military service may be called-up for additionalaminations. These subsequent
exams might concern, for example, a specific médstimation, or a socio-
economic evaluation for additional alleviations, tbey might aid in additional

classification for specific positions.

Once the age of enlistment is attained, persongrmed for military service are
called-up to commence their military service, (otfise known as an enlistment
order). This concludes their recruitment process.tli® date of their enlistment,
soldiers are sent for basic training, and subsetyy¢a their respective designated

military units.

Requisite Documentation. The IDF considers the Ministry of the Interior's
official national population registry as reliablepf of age. Data from the registry
Is transmitted directly from the Ministry of thetémior. Moreover, in the process
of registration, additional data verification isrffeemed. The person designated for
military service is requested to provide a statedmegarding his personal details
including his age, and the date he/she is schedalednclude his/her high school

education. Where any inconsistency is found, furthguiries are made.

Times of Emergency. According to section 34 of thBefence Service Law, the
Minister of Defence may, in emergency circumstanatgre state security so
necessitates, call upon a person of military age,raen — 18-54, women, 18-38,
for regular, or reserve service. Such an order meadtrought before the Knesset
Foreign Affairs and Defense Committee, as soonoasiple after it is issued. The
Committee may approve such an order with or withemjistments, or they may
disapprove it, or bring it before the Knesset. Walapproved, such an order shall

expire within 14 days from the date of its issuance

There are ndegal optionsto lower the recruitment age, in times of emergency

and those who are not designated for service, ®it % do so, may assist in the
performance of non military activities that shadit constitute direct participation

in hostilities. Therefore, any service volunteefed by persons under 18 will

adhere to objectives and spirit of the protocolijlstistill allowing these persons,
to be actively engaged in ci\aid of the State during a crisis.
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Article3

Paragraph 1

28.

29.

30.

31.

The above declarations are in accordance with tbeigions of section 14 of the
Defence Service Law. Those provisions enable an Israeli citizen omyzarent

resident, who is aged 17-18 and found fit for sgxyvio be enlisted according to
his written application and the written consenttloé person's parents or legal
guardian. In the event of an appreciable difficuttycontacting one of the parents,

the written consent of the other parent will befisignt.

Note that according to section 14 (b) of iefence Service Law, the provisions of
this Law shall apply to a person who was enlistetbeding to section 14 (a) as if
he were enlisted according to section 13, excludimeglimitation of theirtaking

direct part in hostilities, according to IDF guithels.

Section 17 of théefence Service Law enables a person not required to perform
regular service to volunteer to serve in the ID§utar forces. The age limitation
in this section is subject to the age limitationSaction 14, i.e. 17 years of age.
Volunteering in this manner is subject to a sigdedlaration by the volunteer, and
necessitates the approval of the Minister of Dedgimote that according to section
54 of theDefence Service Law this authority was delegated to the Head of the
Recruitment Administration or his deputy). A voleat serving in accordance with
this section will, with regard to his rights andidsg, be subject to the same law as

any other person serving under this law.

Statistics: Current IDF data indicates that between July2l)5 and October 10,
2007 -1,014 persons designated for service, aged under 1&r@iog to the

Gregorian calendar) were called for service. Th&t waajority underwent a one-
day administrative induction into the armed forcesllowing these procedures,
these participants were released from active datyeriroll into their chosen

program — most notably with the academic resemvelesder Yeshiva studies.

Paragraph 2

32.

Israel provided the above declarations in accorgavith section 3(2) and adheres
to every aspect of it. Safeguards ensuring thaticerns genuinely voluntary

include:
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32.1. The requirement of a written application submittegl the person

requesting permission to serve.

32.2. Before enlisting a person aged 17-18 as per tegueast, a written, and
informed consent from the person's parents or lggafdians must be

obtained.

32.3. To be genuinely voluntary a person must give fulld anformed
consent. To that end, a clear and precise exptanafithe nature of the
duties involved in military service is provided both the person, and

the person's parents or legal guardian.

32.4. Additionally, prior to acceptance of any persoroiftie Israeli armed
forces, reliable proof of age is obtained through Ministry of the

Interior's official national population registry.
32.5. Additional data verification is performed

33. Adoption of the Protocol was the successful outcafa lengthy process, which
included intensive inter-ministerial deliberatiome@ng the IDF, the Ministry of
Defense, the Ministry of Justice, and the Ministfy Foreign Affairs. These
deliberations resulted in the above-stated Amendrh@rof theDefence Service
Law .and further required the amendment of several fidécedures to fully
comply with the provisions of the Protocol.

34. The Knesset Committee on the Rights of the Chikbtexl a session to this issue
on March 8, 2001, in the presence of representafraen the Ministry of Justice,
the IDF, (the Head of the Recruitment Administratichis deputy, and a
representative of the Military Attorney's Officegnd members of the relevant
NGO's.

Paragraph 3

35. The Volunteering Process. In accordance with the procedures of the aboatedt
section 14 of théefence Service Law, persons aged 17-18 may apply for service
via a written request to enlist. IDF guidelinesmdréhe authority to approve this

request to the Head of the IDF Recruitment Admiatgin, or his deputy.
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According to the IDF guideline (attached as Anngx slich a request will be
examined to ensure that is not in contradictiorhwai existing order or guideline.
The Head of the IDF Recruitment Administration badind proper justification
for an early enlistment. Such justification may liesed on financial, family or
other relevant considerations. This requirementi@eppo: Cadets; graduates of an
IDF driving course; members d¢desder Yeshivas, a program which combines
advanced Talmudic studies with military serviceoirthe IDF. Except in very
extreme circumstances, th¢esder Yeshivas programs do not include combat
duty until the actual enlistment; persons desighdte military service of non-
combat nature, which begins with courses that ¢ake place once a year (The
IDF orchestra, the IDF theatre, etc.); special sa®geg. extraordinary personal
circumstances), and is based on the stipulatiancttrabat duty will not take place

until the person turns 18 years of age accordirtbeddebrew Calendar.

It is noteworthy that under no circumstances candhlistment of a person less
than 17 years of age take place. Furthermore, dicapto the above guidelines,
enlistment of a person aged at least 17 years sitates the authorization of the

Head of the IDF Recruitment Administration.

Parental Consent. Parental/legal guardiaconsent to early enlistment of their
son/daughter shall be given in writing, in the IBEcruitment Administration in
the presence of an officer or a non-commissionédeuf or before the city officer
or his aid, (an officer or a non-commissioned @ff)j¢c the head/secretary of the
local municipality, or a lawyer who can attest teeit identity, approval, and
signature in his presence. A legal guardian mustige legal proof of his

guardianship,

Following the signing of this document, a clear gmdcise explanation of the
nature of the duties involved in military serviseprovided to both the person, and
the person's parents or legal guardian. Note thattd the prevalence of military
service in the IDF in Israel, the nature of thei@kitonstituting military service is
considered to be common knowledge. As such, nanrdton in addition to the
verbal explanation and data provided in the congam has been published, or
otherwise issued in that regard.
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40. According to section 2 (2a) of tHaefence Service Law, persons aged 17-18 who

41.

42.

43.

take part in the IDF academic reserve are not eddiluring their NPS. These
persons require IDF permission to work or travebald, and may theoretically be
enlisted for combat duty imery extremetimes of state emergency, e.g. wars. In
practical terms howevethese persons may only be enlisted following theimmim
standard of military training that must be providied members of the academic
reserve after a year of studying — i.e. after thitgin 18 years of ag&he first year of
the service of members of theesder Yeshivas is devoted to schooling, and
therefore these members are as a minimum 18 whgimrbeg their military

training, and later their combat duty.

Requisite Documentation. As detailed above, the IDF considers the Ministfy
the Interior's official national population registas reliable proof of age. Data
from the registry is transmitted directly from tNenistry of the Interior for that
purpose. Furthermore, during the process of registr, additional data
verification is performed, and the person desigh&te military service is asked to
provide a statement regarding his/her personalilgletacluding his/her age and
the date he is scheduled to conclude his high d$ckdacation. Where an

inconsistency is found, a further inquiry is made.

Service Periods. According to Section 16f the Defence Service Law, men serve
for a period of: 30 month86 months following a temporary provision) if callt®

enlist between the ages of 18-26; for a period 4fn®nths if called to enlist
between the ages of 27-29; and for a period of daths if they are doctors or
dentists, and are aged 35-38. New immigrants, Jplaped 27 and above will

serve for a period of 18 months only, excludingaiarexceptions.

According to section 16 of theefence Service Law, women serve for a period of:
24 months where they are called to enlist betwkerages of 18-26, or are doctors
or dentists aged 27-34, if they are doctors origenaged 35-38 service will be for
a period of 12 months. New immigrants, (oleh), agédand above will serve for
18 months only, excluding certain exceptions sgtten 36 months service,

according to section 61a of tbefence Service Law.
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The provisions of the above Sections 15-16 ofDefence Service Law, apply to
those volunteering for service aged 17-18, in atmoce with Section 14 of the

Defence Service Law.

According to Section 11 of thBefence Service Regulations (Volunteering for
Defence Service), 5734 - 1974, the Minister of Defence may approw ghperson
volunteer for a period shorter than that set ouheRegulations, e.g. less than the
provisions in sections 15 -16 of tiefence Service Law, or a shorter period set

for older enlistees.

Application of the Military Law. Section 35 of th®efence Service Law applies
the provisions of military laws to all those enhsgf, commencing on the date set
for their enlistment. TheMilitary Jurisdiction Law, 5716-1955, Military
Jurisdiction Law "), defines a soldier as a member of the IDF ragtdrces, or a
volunteer. Section 4 of thBlilitary Jurisdiction Law applies the Law to those
lawfully accepted to the IDF regular forces. Acdongly, military justice and

discipline laws applynter aliato those volunteering for service aged 17-18.

Israel Border Palice. According to section 24 of tHeefence Service Law, those
serving in the Border Police, are recruited in ann@ comparable with that of
IDF soldiers, including the same age restrictidiisey see out their service in the
Israel Border Police, which is the operational lbraof the Israeli Police. Three
years as a border policeman is equal to three wsaas IDF soldier. According to
section 25, 24A of th®efence Service Law, except for drug-related offencdabge
Military Jurisdiction Law does not apply to border policemen throughout the
duration of their service. Rather ti®lice Ordinance, 5731-1971 applies. The
sameOrdinance applies to those serving in other Police umitdocus of their

military service, according to section 24A of fDefence Service Law.

Israel Prisons Service (IPS). According to section 24B of thBefense Service
Law, those serving in the IPS, are recruited in a maidwrtical to that of IDF
soldiers, including the same age restrictions. T$esy out their service in the IPS
in locum of their military service duty. Three years in thiRS is equal to three
years as an IDF soldier. According to section 24G@he Defence Service Law,

except for drug-related offencebe Military Jurisdiction Law does not apply to
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IPS wardens throughout the duration of their serviRather thePrisons
Ordinance [ Consolidated Version], 5732-1971 applies.

Punishment for Desertion and Absence from Service. According to section 94

of the Military Jurisdiction Law, absence from service without permission is
punishable by 3 years imprisonment; unless it &v@n that there was permission,
or another reasonable justification exists. Desertidefined as absence from
military service with the intention not to retura the army, is punishable by 15

years imprisonment.

Encouraging Volunteering. The IDF, the Israel Border Police and the IPS,
neither encourage, nor use incentives to encowalg@teers to enlist for military
service under the age of 18. The only instancegevbarly enlistment is offered
under the age of 18, is in cases where the stattitgyof a certain course or special
service program (i.e. the academic reserve, "coeabiservice" in Hesder
Yeshivas), not involving belligerent activity, pestes the date set for the persons
designated "for military service" date of enlistjeand the IDF desires to enable
the said persons to attend the course or serviogrgm, (usually, a course or
service program which can be adhered only onceaa).yén this instance, the
persons are invited to apply in writing for an gaghlistment, in accordance with
section 14 of th®efence Service Law.

Paragraph 5

51.

52.

Long-term Programs. The IDF has several long-term programs in which
participants may engage in academic and rabbinidief. For administrative
purposes, these participants undergo a one-dayn&drative induction into the
armed forces. Following their administrative indonf these participants are

released from active service to enroll in theirsgroprogram.

Schools Operated by or under the Auspices of the IDF. The IDF also has
several schools and programs designated for yaghd 13.5-18, where specific
professional and military professions are taugbtn& schools operate as boarding

schools, and some as daily schools.
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The IDF operates 6 military schools that provideosting for 3-4 years. As of

March 2007, these schools had a tota?,@66 pupils. The educational part of the
training in these schools is carried out in highagds in the vicinity of the schools,
whilst the technical/professional part is carriedt @n school grounds. The
professional part of the pupils' training is preddthrough IDF personnel and
civilians working for the IDF alike.

Prior to their enrolment, the pupils are requiredsign a contract between the
pupils, his/her parents/legal guardian and the $tiipiof Defence, and a form for 3
years of standing military service. These will Igned in the schools' secretariats
in the presence of the pupil and his/her paremyaliguardian.

School curriculumIn addition to specialized training, IDF-operatathools abide

by the same curriculum as every other school indfeeli educational system. The
Ministry of Education curriculum specifically reést to relevant Human Rights
and Humanitarian issues, such as the United Nabeegaration on Human Rights
and the Convention on the Rights of the Child.

Military Training: Except for specific military style training, addring their basic

training, pupils in the school do not receive argarms.

The pupils in these schools are not soldiers aedpttovisions of theMilitary
Jurisdiction Law do not apply to them. In times of emergency, |[supver 16,
(according to the provisions of ti@vil Defence Law, 5711-1951), may engage in
civil aid activities, of a non-military capacityush as assisting in hospitals, local
municipalities, schools, etc, as well as contriigiprofessional assistance in their
field of schooling. They may also undertake limitadks relating to home security

assignments.

Pupils in IDF operated schools are allowed to gaitool any time they so desire.
Provided they quit before completion of théhﬂ(and last grade), they will not be
obligated to serve an additional standing militagrvice. Pupils who have
completed the 2grade and wish to be exempt from additional stampailitary

service, may apply for annulment of this perioddabsn personal grounds.
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59. Conditions, and discipline, in IDF-operated schoate determined by the IDF
Human Resources Branch Orders. The disciplinaryigians which pupils
willingly take upon themselves are well proportidnbalancing between the need
to maintain a high level of discipline in a mantieat is adequate and suited to the
pupils’ position. A right to plea provides a mecisam for the pupils to complain
against their superiors in circumstances wheraglise is considered excessive or
ill-suited. All these aforementioned guaranteesphgbhold the pupils' right to
human dignity, and is in accordance with the spifitthe Protocol and the
Convention on the Rights of the Child.

60. Discipline in IDF-operated schools includes cert&mtations, mostly similar to
those imposed in civilian high schools/boarding ost: i.e. prohibitions on
drinking alcoholic beverages, gambling, etc. Theilsuare required to keep to a
stricter dress code, including dressing in unifomh®n on school grounds, as well
as to observe certain limitations concerning stguaind haircuts.
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Article4

61.No armed groups distinct from the Israel Defencecés (the State's armed
forces), exist in Israel, nor are they allowed pemte. This is in accordance with
the Israel Defence Forces Ordinance, and section 6 oBasic Law: The Army
(1976), which holds that:

"No armed force other then the Defence Army of dbrahall be

established or maintained except under law".

62.In addition, section 143 of the Israélenal Law criminalizes unlawful military
exercises, as detailed:

143.Unlawful military exercises

(a) If a person did one of the following, then bdiable to seven years

imprisonment:

(1) he drilled or trained others - without permissi from the
Government - in the use of arms or the performaatemilitary

exercises, movements or operations;

(2) he was present at a meeting or assembly obpserkeld without
permission from the Government, in order to dnlftm@in other persons
in the use of arms or the practice of military exs¥s, movements or

operations.

(b) If he trains or drills the use of arms or theagtice of military
exercises, movements or operations at a meetigsgmbly convened
without Government permission or is present them@ider to be so

trained or drilled, then he is liable to three peanprisonment.
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Article5

The State of Israel is committed to and adhere$eoprovisions of the relevant

national and international law in all matters relgtto the present Protocol.

International Mechanisms. The status of ratification of the main internatb

instruments concerning children in armed configgs follows:

64.1. The Convention on the Rights of the Child (1989%he State of Israel
signed the convention on July 3, 1990 and ratiti@th October 3, 1991.

64.2. Amendment to article 43 (2) of the Convention om Rights of the Child -
(New York, 12 December 1995), the State of Isragfied the amendment
on December 27, 1999.

64.3. International Covenant on Civil and Political Rigl{tL966) — the State of
Israel signed the convention on December 19, 1966 ratified on it
October 3, 1991.

64.4. The Minimum Age Convention, 1973 (No. 138) of thetefnational
Labour Organization (ILO) — the State of Israelified it on June 21,
1979.

64.5. Prohibition and Immediate Action for the Eliminatiof the Worst Forms
of Child Labour Convention, 1999 (182) of the Imigional Labour
Organization (ILO) — the State of Israel ratifiedn March 15, 2005.

64.6. Geneva Convention for the Amelioration of the Cdiodi of the Wounded
and Sick in Armed Forces in the Field, 1949 — ttaeSof Israel ratified it
on July 6, 1951.

64.7. Geneva Convention for the Amelioration of the Cdtindi of Wounded,
Sick and Shipwrecked Members of Armed Forces af 8840 — the State
of Israel ratified it on July 6, 1951.
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64.8. Geneva Convention relative to the Treatment ofdPess of War, 1949 —
the State of Israel ratified it on July 6, 1951.

64.9. Geneva Convention relative to the Protection ofil@v Persons in Time
of War, 1949 — the State of Israel ratified it oyJ6, 1951.
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Article6

Paragraph 1

65.

66.

67.

68.

69.

70.

71.

Israel signed the Protocol on November 14, 200d,ratified it on July 18, 2005.
In accordance with Article 10(2), the Protocol eete into force for
Israel on August 18, 2005.

Amendment 13 of th®efence Service Law took place prior to the ratification of

the Protocol, as detailed above.

The Protocol is fully applicable befodmmestic jurisdictions, and its provisions
are a cornerstone for the relevant bodies, asle@tdiroughout the report. To date,

issues with regard to the Protocol have yet torbadght before Israeli Courts.
The State of Israel made neservations regarding the Protocol.

Theimplementation of the Protocol is relevant to several Government Ministries
and bodies, according to their different areas »qfeetise. Among the relevant
bodies are the Ministry of Defence, The IDF, thenigliry of Public Security, the
Ministry of Justice, and the Ministry of Foreignfaifrs.

The provisions of the Protocol have been implentntierough legislation,

regulations, circulations, and procedures, as léetéiroughout the report.

Civil society. The State of Israel is a robust and vibrant deawyg with a diverse
and active civil society. Non-governmental orgati@as play a distinctive role in
Israel in several ways — they actively participatepublic debate, and promote
awareness and sensitivity to human rights issugb®nmvhole, and with regard to
children's rights in particular. Many of these argations maintain regular

working relations with the above mentioned GovermntiMinistries and bodies.

Paragraph 2

72.

Following the ratification of the Protocol, Isralehs taken several measures to
make the principles and provisions of the Protasaely known. It has been

promoted via appropriate means, to adults and remldlike.



73.

74.

75.

76.

77.
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Accordingly, the Protocol was translated into Hebtey the Ministry of Justice
and published in January 1, 2008 in the Officiak&te (K.A. 1465/54).

Presently, Israel has no internatiopahcekeeping personnel, and therefore does
not provide particular training on the subject altbh initial steps have been taken

to explore relevant existing training provided hg UN.

There are currently 4 IDF officers and 2 Policeaaffs, who are intended to take
part in international peacekeeping missions, asesgmtatives of the State of
Israel. All of them took part in a 3-week Unitedtas training for peacekeeping

personnel, that included the following issues:

75.1. The relevant principles and standards of internalidaw and best UN

peacekeeping practice

75.2. Basic knowledge of the structure of the UN, the @RNarter, the UN
mission, humanitarian and international law, inahgdthe human rights

conventions and the Protocol.

75.3. Training on different nationalities, accents, crgtl and atmosphere in

simulation of an actual UN mission

75.4. Practical (mine awareness, map reading, drivingstdge taking) and
theoretical training (UN organizations and funciipstress management,

negotiations and mediations, UN policing best pcagbrocedures).

Following ratification of the Protocol, its prowisis were disseminated notably to
those responsible for military recruitment, and \tiaining offered to all

professional groups working with and for children.

The monitoring of the implementation of the Protfoisocarried out by several
bodies — the Ministry of Defence, the IDF and thimistry of Justice. Monitoring
is done via legislation, as well as under routimgesvision, and was also advanced

during the process of compiling this report.

Paragraph 3

78.

Not applicable to Israel.
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Article7

79. The State of Israel fully adheres to the provisiohshe Protocol, in the manner

specified above, and is acting to prevent any #gtoontrary to its provisions.

80. At Present, budgetary limitations restrain the &taf Israel from providing

financial assistance to third parties, with regardhatters relating to the Protocol.



